
ਸ੅ਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਦੁ਩ਦ੃  
Sorat'h, Fifth Mehl, Third House, Du-Padas: 

ੴ ਸਠਿਗੁਰ ਩ਰਸਾਠਦ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ੅ਵਠਰ ਨਾਿ੃ ॥ 
Bathing in the nectar tank of Ram Das, 

ਸਠਿ ਉਿਰ੃ ਩ਾ਩ ਕਮਾਿ੃ ॥ 
all sins are erased. 

ਠਨਰਮਲ ਹ੅ਏ ਕਠਰ ਇਸਨਾਨਾ ॥ 
One becomes immaculately pure, taking this cleansing bath. 

ਗੁਠਰ ਩ੂਰ੄ ਕੀਨ੃ ਦਾਨਾ ॥੧॥ 
The Perfect Guru has bestowed this gift. ||1|| 

ਸਠਿ ਕੁਸਲ ਖ੃ਮ ਩ਰਠਿ ਧਾਰ੃ ॥ 
God has blessed all with peace and pleasure. 

ਸਹੀ ਸਲਾਮਠਿ ਸਠਿ ਥ੅ਕ ਉਬਾਰ੃ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰ੃ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Everything is safe and sound, as we contemplate the Word of the Guru's 
Shabad. ||Pause|| 

ਸਾਧਸੰਠਗ ਮਲੁ ਲਾਥੀ ॥ 
In the Saadh Sangat, the Company of the Holy, filth is washed off. 

਩ਾਰਬਰਹਮੁ ਿਇਓ ਸਾਥੀ ॥ 
The Supreme Lord God has become our friend and helper. 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਠਧਆਇਆ ॥ 
Nanak meditates on the Naam, the Name of the Lord. 

ਆਠਦ ਩ੁਰਖ ਩ਰਿੁ ਩ਾਇਆ ॥੨॥੧॥੬੫॥ 
He has found God, the Primal Being. ||2||1||65|| 

 


